
Spelling and pronunciation rules used by the Dharriwaa Elders Group 

The following is a brief introduction to Yuwaalaraay / Gamilaraay (Y/G) pronunciation rules. 
The information below has been copied from “Yuwaalaraay / Gamilaraay Wordlist” Ed. John Giacon 1999 Walgett High 

School, with permission. For more information see Gamilaraay Yuwaalaraay and Yuwaalayaay Dictionary, IAD Press. 

Y / G  similar English sound 

a  as in cut, but sounds like o in got after w 

aa  as in father 

i  as in pin 

ii  as in peel 

u  as in put 

uu  as in cool 

ay  like ei, or bay 

aay  like aai, (sounds like in “my” or “buy”) Sometimes said as oy , as in “boy” 

b  between English b and p, or can sound like either 

d  between English d and t, or can sound like either 

g  between English g and k, or can sound like either. Sometimes written as 
k at beginning of word. 

dh  Say th with the tip of your tongue behind lower teeth, and top of tongue 
pressed forward, but don’t blow as in the English th 

m  as in English 

n  as in English 

ng  as in singer 

nh  Say n with the tip of your tongue behind lower teeth, and top of tongue 
pressed forward 

ny  as in onion 

dj  sometimes sounds like j in budge and sometimes ch in catcher 

l  as in English 

r  like r in English run, with the tongue tip turned back 

rr  a “rolled” r, as Scottish or German people say it, or often, at the end of a 
word, like d in bed 

w  as in English, “wu” at the start of a word is usually pronounced “u” 

y  as in English, “yi” at the start of a word is usually pronounced “i” 

Other comments 

ng  is always one sound, as in sing 

ngg  is two sounds, as in finger 

n.g  is two separate sounds 

 



Spelling and pronunciation rules used by the Dharriwaa Elders Group 

Emphasis 

 
When there are single vowels only, the emphasis is on the first vowel. However when there are 
double vowels they are emphasised.  

There is a lesser emphasis on the syllables two to the left or right of main emphasis. 

In the following examples the bold print shows the main emphasis, and the underlining shows the 
lesser emphasis 

bubaa  guni  wambanhiya  dhaadhaa  birralii  yaama  gaba  burrul  burrulaa  waabi  

father  wife  cousin  grandfather  child  hello  I’m 
good 

 big  many / 
much 

 mother’s 
mother 

 

 


